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QUIZ   Schaum  Chapter 8  (265-276)  Pronouns  

A. Translate the portion not in parentheses, making sure that your translation into French contains the correct equivalent PRONOUN.   

1. I left with him. Je suis partie avec lui.

2. (J'ai trouvé cette lettre.) Is it yours? C'est la tienne?  / C’est la vôtre? 

3. You are washing your hands (les mains). Tu te laves les mains.  / Vous vous lavez les mains.   

4. I am not going to France this summer. And you? Je ne vais pas en France cet été.  Et toi / vous ?  

5. (Mon gâteau est bon.) And yours? Et le tien?  / Et le vôtre?
6. I was thinking about him. Je pensais à lui.     

7. We can do it ourselves. Nous pouvons le faire nous-mêmes.    

8. (Voici ton sac à dos.) Where is mine? Où est le mien?    

9. The prof talked about relative pronouns. (parler) 

   (Le prof a parlé des pronoms relatifs.)
    Le prof en a parlé.   

10. (C'est ta montre?) No, it's Pierre's. (Non, c'est à Pierre). Non, c'est celle de Pierre.   

11. (Cette pâtisserie-là a l'air délicieuse.) But I prefer this one. Mais je préfère celle-ci.   

12. You are the ones who did it. Vous êtes ceux qui le faites.   C'est vous qui l'avez fait. 

B. Complete with a correct relative pronoun.   

1. Je ne sais pas ce dont il a besoin pour préparer le repas.   

2. C'est le garçon dont tu connais la soeur.   

3. Voilà la femme qui/laquelle travaille comme serveuse.   

4. L'amie avec qui/laquelle j'allais voyager est partie sans moi.   

5. Où est la calculatrice avec laquelle je faisais mes problèmes de calcul?   

6. Savez-vous ce qu'il y a dans la chambre?   

7. Où sont les journaux que Pierre a trouvés?   

8. J'ai perdu le papier sur lequel l'enfant a écrit son adresse.
   

9. Comprends-tu ce qui se passe dans ce film?  

10. Ce que tu dis n'est pas possible.  

11. Un mécanicien est quelqu'un qui répare les autos.  

12. Ce qui me choque (choquer: 'to shock'), c'est qu'il n'a pas écrit à ses parents.   

13. Voilà la maison où nous vivons. 

